Kornwok JL.I'. (ZKutomup)

Oco0eHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS UMIIEPATUBHBIX BHICKA3bIBAHU

B XY/10K€CTBEHHOM TEKCTe.

NMnepatuBHbIE  KOHCTPYKUMH  BBIPAKAKOT  WIUPOKWW  JHana3oH
BOJICU3BSIBJICHUSI  TOBOPSILEro: IpHKa3aHWe, Mpock0y, coBer, ©  T.I.,
HAIIPaBJIICHHOTO Ha aJipecara C LEJbI0 BBIMNOJHEHUS ONPEIEIECHHOIO JIEHCTBUS.
OyHKIIMOHAIbHO-CEMAHTUYECKUN aHamu3 MoOyxkaeHusi, copepmeHubii  O.I.
bensesoii, M.4. bioxom, A.B. lopomienko, JI.IT. YaxosH, J[x. JlailoH3oM U ux
MOCJIeI0BATENSIMU, J1all BO3MOXHOCTh OIPEACIUTh Pa3IMUHbIE CEMAaHTUYECKUE
TUNBl MOOYAUTENbHBIX MPEIJI0KEHUN, U3YUYUTh HUX TeMa-PeMaTUYECKUe
OTHOIIEHUS U OMHUCaTh (YYHKIIMOHATHLHO-CEMAHTHYECKOE TOJIE TTOOYANTEITLHOCTH
KaK TPOSIBJICHUS MOJIAJbHOCTU BOJIEU3bsiBIeHU. Ha ocHOBe mparmaTtuueckoro
oAX0Jia ObUIO YCTAaHOBJICHO OTJIMYHUE PEUYEBOI0 aKTa MPUHYKICHUS OT JAPYTUX
TUIOB  PEUYEBBIX AKTOB, IOCTPOEHA MOJEIb MPAarMaTUYeCKOro  IOJs
NPUHYKACHUS B AHIJIMHACKOM SI3bIKE U OINKMCAHA SBOJIOIUSA UX KOHCTUTYEHTOB..
Breinenensl mpsiMble M HENPSAMBIE CPEICTBA pEAIM3alUM  PEUYEBOr0 aKTa
NPUHYXACHUS, ONPEHECICHbl NparMaTUYeCKHe MOATUIBI AUPEKTHUBA, OMUCAHBI
IIPOCTBIE U CIIOKHBIE TUPEKTUBBI B CHHXPOHUHU. [1].

B npouecce peueBoro akra co3maé€rcs TEKCT. XyA0KECTBEHHBIM TEKCT
COCTOUT M3 aBTOPCKOTO IOBECTBOBAaHMS (WJIM pEUYM IOBECTBOBATEISA) U PEUU
nepcoHaxkeid. Mx B3aumopeicTBue (GyHKIMOHAIHHO HAIPABICHO, MOCKOJIBKY
TEKCT HE TOJbKO BBIMOJHIET KOMMYHHKATHBHYIO 3aJauyy, HO W SIBISETCS
peanuzaiend 3CTETUYECKOM (PYHKIMH, CIYKUT CPEACTBOM  BBIPAKECHUS
aBTOpcKo mo3uuuu [2]. Llenb HacTosmIeld CTaTbM NPOAHAIU3HPOBATH CBS3b
ABTOPCKOM pEYM U BBICKA3bIBAHUM IIEPCOHAXKEH, B KOTOPBIX IPUCYTCTBYIOT
UMIIEPATUBHBIE KOHCTPYKIIUH.

C nomoIibo0 UMIIEPATUBHBIX BBICKA3bIBAHUI aJ[peCaHT COOOIIAET O CBOEM
YKEJIAHWU U MBITACTCS 3aCTaBUTh aJpecaTa €ro UCIOJIHUTD.

CnoBa aBTOpa MOT'yT KOHKPETU3UPOBATh THUIl PEYEBOr0 aKTa:

1.“Can I eat the rest of this?” said Felicity. Permission was given. [3: 76]

2. “Do you mind if I draw you?, she said...Mor was surprised and flattered
at this request.[3: 67]

PaccmarpuBaembie  peueBble  AKThl  ONPEACNSIIOTCS C  [OMOUIBIO
yHOTPeOISIEMBIX aBTOPOM CYIIECTBUTEIBHBIX “‘permission’/ pyc. “paspemenue”’
u “request/ pyc. “mpocroa”.

B HekoTOphix mpumepax aBTOPCKOE MOBECTBOBAHUE  OIUCHIBAECT
BBITIOJTHEHUE JEHCTBUS:

1. B peun aBTOpa MOryT TMOBTOPATHCS TJIAroJibl, KOTOpPbIE OBLIN
MPOU3HECEHBI JICUCTBYIOIIUM JIUIIOM JIMTEPATYPHOTO TPOU3BEACHUS:

“...Come and look at this masterpiece! ” Miss Carter rose and stood aside.
Mor came and_looked at the canvas.[3: 65].

B npuBeneHHoM mnpuMepe W B peruiumke Jlemoiita, Npuriamaroiero
cBoero Apyra Mopa nocMOTpETh KapTHHY, M B CJIOBAaX aBTOPA, YKA3bIBAIOIIUX Ha



nerictBusi  Mopa, BOCHOJIB30BABIIETOCS JIAHHBIM €My  [pUIJIAllICHUEM,
IPUCYTCTBYIOT OMHAKOBBIE raaraisl: “come” and “look .

2. YnorpebiieHue aBTOPOM CMHOHMMHYHBIX TJIArojIOB TaK)Ke PacKphIBACT
BBITIOJIHEHUE TIPUKa3a:

“Come and drink your coffee, ...” Mor gulped his coffee down and the
tray was removed [3: 19].

Drink — take (liquid) into the mouth and swallow.[4: 266]

Gulp — swallow (food or drink) quickly or greedily [4: 383]

3. Jloka3aTerbCTBOM BBINOJHEHUS AEHUCTBUS MOXET CIYXUTh OIMUCAHUE
BHYTPEHHETO COCTOSIHUS TePOsL:

“It shall be a secret between us ”, said Miss Carter.

Mor felt at oce a little uneasy at the thought that he was going to deceive
the old man but he wanted to please Miss Carter? And he thought her wishes
were reasonable. [ :30]

Kenanue kak M0oxHO O0JBIIIE Y3HATH O Jlemoiite, mopTpeT kKotoporo Peitn
Kaprep cobupaercs pucoBarh, 3aCTaBIISIET €€ BBIICHATh Y Mopa, Kakue KHUTH
Hemoiit nanucan. OHa oOemraer Mopy jaepxaTh MOJYyYEHHYI0 MHGOPMAIIUIO B
cekpere, a Mopy HEJIOBKO, 4YTO Mpuiiercs OoOMaHbIBATH CTAapOro Jpyra
JlemoiiTa, KOTOpBIA HE XOTEJI PACKPbhIBaTh CBOK Jylly II€pel MOJIOJIOU
XyHO0KHULIEH.

4. .BbInoJIHEHHE ACHUCTBUS TaKK€ MPOUCXOJUT, €CJIM IJ1arojibl aBTOPCKOM
peur W TIarojbl HMIIEPATUBHOTO BBICKA3bIBAHUS TICPCOHAXKEH CBS3aHBI
OTHOIICHUSIMA YacTH ¥ I1EJIOT0 WM MEXIy HUMHU YCTaHABIUBAIOTCS
ONpEICJICHHbIE aCCOLIMATUBHBIC OTHOIIICHUSI:

“...May I suggest that you set your appearance to rights before you
continue your search?”” Mor jabbed back at his collar, settled it somehow into the
protective custode of his coat, and ran his hand vaguely over his face He turned
to go. [ :88]

JHemoiit npennaraer ceoeMy Apyry Mopy npuBectu celsi B mopsaok (set
your appearance to rights). ABTOp omnucbiBae pazjauvHbIC JCHCTBUA,
BbINIOJIHsAEMbIe Mopom.

BrIBalOT cityyam, KOrja OTIPaBUTENIO TUPEKTUBHOTO BBICKA3BIBAHHS HE
YAAETCs peaan3oBaTh CBOO LI€JIb B CUJIY OIpeaeieHHbIX npuund. Hanpumep:

“Do stay and talk to me. Mis Handforth, I wonder if — some tea?...Or
perhaps just some milk and cakes if there are any?”

Miss Handforth said nothing. ... The two children disappeared rapidly out
of the front door.[ :83]

[TpuBeneHHBIN MpUMEp OMUCHIBAET CHUTyalMio, Korga netu Mopa 6e3
MpUTJIAIICHUS TPOHUKIM B KOMHATy Peitn Kaprep, 4To0bI B3SITh KaKyrO-TO peyb,
MPUHAJICKAIYI0 €U, IJIsI CBOEM JETCKOM urpel. Mosomas XyJIOKHUILIA, HE
MMEBIIasl JOCTaTOYHO OMbITa B OOMICHUH C JACTbMH, BOCIIPUHUMAET CUTYAIHIO
TaK, KaKk €€ OINKCHIBAIOT 3aCTUTHYTHIE BpacCIUIOX JE€TU W MpUTJaIliaeT HX
octarbcsi. Muc Xenadopc, B IpOLUIOM YUYUTENbHULIA HAYAIBHOW IIKOJIBI, 3HAET



IICUXOJIOTHIO JIeTell Tropa3fo Jydylle, OHAa BOCIPUHUMAET CJIOKUBLIMIOCS
CUTyallMI0 COBCEM IIO-APYrOMy M HE JK€lIaeT yromarh JeTeil 4aeM.
PaccmaTpuBaeMblil mpuMep MOKa3bIBAET, YTO SKCTPATMHIBUCTUYECKUE (PAKTOPHI
U COLMAJbHBIA OMNBIT BIMSIOT HA KOMMYHHUKATHBHBIA aKT: CpPEICTBAa OOILLEHUS
pealin3yroTCs COOTBETCTBEHHO C YCJIOBHUAMM CUTyallud OOIIEHHUS U ILENIIMHU
KOMMYHHKaHTOB.

CrnenoBaTeslbHO, MEXKYy UMIIEPATUBHBIMU BBICKA3bIBAHUSMU MEPCOHAXKEN
U aBTOPCKMMHM  BBICKa3bIBaHMSIMM  CYIIECTBYET  TECHas  CEMAHTHUKO-
(GyHKIIMOHAIBHAS U MIparMaTudeckasi CBsA3b, MOCKOJIbKY OHM B3aHMMOCBS3aHBI Ha
OCHOBE BBIITOJIHEHUS €AMHOTO KOMMYHUKAaTUBHOIO 3a/1aHMSL.
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